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1. SYMBOLS

Do not expose to rain or water

Do not bum

Read these operating instructions well 
before you use the tool

Risk of injury when instructions are not 
followed

The battery can be stored and charged at 
temperatures between 50°F (10°C) and 
104°F (40°C).
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Disposal of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspondingly marked plastics that can be recycled. 
Make these materials available for recycling.

Disposal of an exhausted battery pack
To preserve natural resources, please recycle or dispose of the battery pack properly. This battery 
pack contains Li-ion batteries. Consult your local waste authority for information regarding 
available recycling and/or disposal options. Discharge your battery pack by operating your tool, 
then remove the battery pack from the tool housing and cover the battery pack connections with 
heavy-duty adhesive tape to prevent short circuit and energy discharge. Do not attempt to open or 
remove any of the components.
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2. SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE BATTERY 
PACK AND BATTERY SAFETY

 Use only the Fieldmann batteries supplied with the Fieldmann  Tool or Fieldmann-approved replacements.
 Do not use the battery to power any device other than the Fieldmann tool it was sold with.
 Charge the battery only with the Fieldmann charger supplied with the tool or Fieldmann-approved 

replacements and according to the instructions in the Fieldmann Instruction Manual.
 Do not charge the battery in a place where static electricity is generated nor let the battery touch something 

that is statically charged.
 The battery can be stored at temperatures between 50°F (10°C) and 104°F (40°C).
 Never store or leave your lithium ion battery in temperatures over that recommended otherwise fi re may 

occur.
 DO NOT store the Lithium Ion battery anywhere that the temperature can easily reach higher temperatures 

than recommended -this includes garden type sheds, and Vehicles where the inside temperature can climb 
to dangerous levels in the direct sunlight and on high temperature days. THINK BEFORE LEAVING 
YOUR LITHIUM ION BATTERY PACK IN STORAGE.

 NEVER CHARGE YOU LITHIUM ION BATTERY BELOW OR ABOVE TEMPERATURES 
RECOMMENDED OTHERWISE FIRE OR SERIOUS DAMAGE TO THE BATTERY PACK MAY 
OCCUR.

 The most suitable temperatures to charge the battery pack are between 68°F(20°C) -77°F (25°C).
 Always allow the battery pack to cool down after charging, do not place it in a hot environment such as 

a metal shed or open trailer left in the sun.
 Take care where the tool is stored. Do not store in areas of corrosive fumes, or salt air or similar conditions. 

Try and store the tool in the packaging supplied with the tool.
 Do not dispose of the battery in a fi re or put the battery into a microwave oven, conventional oven, dryer, or 

high-pressure container. Under these conditions, the battery may explode.
 Never attempt to open the battery pack, puncture the battery or subject the battery to strong physical shock.
 If the plastic housing of the battery pack breaks open or cracks, immediately discontinue its use and do not 

recharge it. Ensure the battery pack clip is in good condition and will not allow the pack to fall free from the 
tool. If the clip is damaged or for any reason is not locking the pack in place, Do Not continue to use.

 Stop using the battery if it exhibits abnormal heat, odour, colour, deformation, or is in an abnormal condition.
 If you detect leakage or a foul odour, it is especially important to keep the battery away from fi re. If battery 

liquid leaks onto your skin or clothes, wash well with clean water immediately. If liquid leaking from the 
battery gets into your eyes, do not rub your eyes. Rinse your eyes well (for at least 10 minutes) with clean 
water, and consult a doctor immediately.

 Do not use a leaking battery. 
 Handle batteries with care to avoid shorting the battery with conducting materials, such as nails, screws, 

metal watch bands, rings, bracelets, and keys. The battery may overheat and could burn you.
 After the battery has reached the end of its useful life, we recommend recycling the materials at your local 

municipal council recycling centre. DO NOT attempt to replace the battery cells in the battery pack, repair or 
modify any part of the battery pack assembly.

 When recycling, make it nonconductive by applying insulating tape to the terminals located on the battery.
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When to charge the battery
 New batteries are shipped in a low charged condition and should be fully charged before Use. The battery 

pack can be recharged at any time during use, provided the pack is not overheated.
 If the battery pack starts to cut out due to low voltage, or previous tasks undertaken can no longer be 

performed, it is suggested to stop using the tool and recharge the battery.
 For storage, it is suggested to recharge the battery between 50% and 75% charge. 

Checking the remaining capacity of the battery
 Press the button (2).
 The remaining capacity of the battery is displayed by the control lights (1).

All 4 LEDs are lit: 
The battery is fully charged. 

3 or 2 on LED(s) are lit: 
The battery has an adequate remaining charge. 

1 LED blinks: 
The battery is empty, recharge the battery. 

All LEDs blink: 
The battery pack is too hot (e.g. due to direct sunshine or prolonged use) or too cold (below 32°F/0°C).
Do not use or charge the battery pack, make sure the battery temperature to between 50°F (10°C) and 104°F 
(40°C). 
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3. DISPOSAL

INSTRUCTIONS AND INFORMATION ON DISPOSING OF USED PACKAGING MATERIALS
Dispose of used packaging material at a site designated for waste in your municipality.

The appliance and its accessories are manufactured from various materials, e.g. metal 
and plastic. 
Take damaged parts to a recycling centre. Inquire at the relevant government department.
A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and rechargeable batteries, electrical 
or electronic devices must not be disposed of with household waste. They may contain 
substances that are harmful to the environment and human health.
Consumers must dispose of waste electrical devices, spent portable batteries and 
rechargeable batteries separately from household waste at an offi cial collection point to 
ensure that these items are processed correctly. Information on returning these items is 
available from the seller. Sellers are required to accept these items free of charge. Batteries 
and rechargeable batteries, which are not permanently installed in waste electrical 
devices, must be removed prior to disposal and must be disposed of separately. Lithium 
batteries and battery packs in all systems must only be retuned to a collection point when 
discharged. Batteries must always be protected against short circuits by covering the 
poles with adhesive tape.
All end users are responsible for deleting any personal data stored on waste devices prior 
to their disposal.

This appliance meets all the basic requirements of the EU directives.

Changes in the text, design and technical specifi cations may be made without prior notice and we reserve 
the right to make these changes.

User manual in the original language.
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4. DECLARATION OF CONFORMITY

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Product / brand:  Battery and Charger / FIELDMANN

Type / model: FDUZ 79020 as factory model D01102700 (Lion battery)
 DC 20V, 2000mAh, 40Wh
 FDUZ 79100 as factory model D02103000 (charger)
 Input AC 200-240V, 50/60Hz, 70W, Class II
 Output DC 20V, 2,4A

 FDUZ 79040 as factory model D01202900 (Lion battery)
 DC 20V, 4000mAh, 80Wh
 FDUZ 79110 as factory model D02103001 (charger)
 Input AC 200-240V, 50/60Hz, 140W, Class II
 Output DC 20V, 2x 2,4A

Manufacturer: FAST ČR, a.s.
 Černokostelecká 2111, 100 00 Praha 10, Czech Republic
 VAT no: CZ26726548

The product is inline with directives and regulations listed below:
Directive MD 2006/42/EC
Directive LVD 2014/35/EU
Directive EMC 2014/30/EU
Directive RoHS 2011/65/EU

and norms:
EN 603335-1:2012+A11+A13  EN 55014-1:2017
EN 60335-2-29:2004+A2+A11  EN 55014-2:2015
EN 62233:2008  EN IEC 61000-3-2:2019
EN 62841-1:2015  EN 61000-3-3:2013

Place of issuance:  Prague  Name: Ing. Zdeněk Pech
   Chairman of the Board

Date of issuance:  22. 7. 2020  Signature:
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1. SYMBOLY

Nevystavujte dešti a vodě

Nevhazujte do ohně

Před použitím nástroje si pozorně přečtěte 
tento návod k obsluze

V případě nedodržení pokynů hrozí 
nebezpečí zranění

Tuto baterii lze skladovat a nabíjet při 
teplotách v rozmezí 10–40 °C (50–104 °F).



CZ 14

FDUZ 79040

Symboly

Likvidace obalu

Obal obsahuje kartón a příslušně označené plasty, které lze recyklovat. Odevzdejte tyto materiály 
k recyklaci.

Likvidace vyřazeného akumulátoru
S ohledem na ochranu přírodních zdrojů tento akumulátor prosím správně zrecyklujte nebo 
zlikvidujte. Tento akumulátor obsahuje Li-ion baterie. Informace o možnostech recyklace a/nebo 
likvidace vám poskytnou místní úřady zabývající se nakládání s odpady. Vybijte váš akumulátor 
používáním vašeho nástroje a pak vyjměte akumulátor z krytu nástroje a zalepte konektory 
akumulátoru odolnou lepicí páskou, aby nedošlo ke zkratování a vybití energie. Nepokoušejte se 
otevírat nebo odebírat jakékoli komponenty.
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2. BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO BEZPEČNOST 
AKUMULÁTORŮ A BATERIÍ

 Používejte pouze baterie Fieldmann dodávané k nástrojům Fieldmann nebo náhrady schválené společností 
Fieldmann.

 Nepoužívejte baterii pro napájení jakéhokoli jiného zařízení, než je nástroj Fieldmann, k jehož příslušenství 
baterie patří.

 Nabíjejte baterii pouze nabíječkou Fieldmann dodávanou k nástroji nebo náhradu schválenou společností 
Fieldmann, a postupujte podle pokynů v návodu k obsluze od společnosti Fieldmann.

 Nenabíjejte baterii v místě, kde vzniká statická elektřina, a zabraňte tomu, aby se baterie dotknula staticky 
nabitého předmětu.

 Tuto baterii lze skladovat při teplotách v rozmezí 10-40°C (50-104°F).
 Lithium-iontovou baterii nikdy neskladujte a nenechávejte v prostředí s teplotou mimo doporučený rozsah, 

jinak hrozí nebezpečí požáru.
 NESKLADUJTE lithium-iontovou baterii v prostředí, kde může teplota snadno dosáhnout vyšších, než 

doporučených teplot – to zahrnuje zahradní přístřešky a vozidla, kde může vnitřní teplota na přímém 
slunečním světle nebo za horkých dnů vystoupat na nebezpečné hodnoty. PŘEDTÍM, NEŽ PONECHÁTE 
VÁŠ LITHIUM-IONTOVÝ AKUMULÁTOR V ÚLOŽIŠTI, ZVAŽTE VŠECHNY OKOLNOSTI.

 NIKDY NENABÍJEJTE TUTO LITHIUM-IONTOVOU BATERII PŘI TEPLOTÁCH MIMO 
DOPORUČENÝ ROZSAH, JINAK MŮŽE DOJÍT K POŽÁRU NEBO VÁŽNÉMU POŠKOZENÍ 
AKUMULÁTORU.

 Nejvhodnější teploty pro nabíjení tohoto akumulátoru jsou v rozmezí 20–25 °C (68–77 °F).
 Po nabíjení nechte akumulátor vždy vychladnout, neumísťujte jej do horkého prostředí, jako například 

kovového přístřešku nebo otevřeného přívěsu ponechaného na slunci.
 Při skladování nástroje zvažte všechny okolnosti. Neskladujte jej v místech s korozivními plyny, slaným 

vzduchem, a v podobném prostředí. Skladujte nástroj v obalu dodávanému k tomuto nástroji.
 Neprovádějte likvidaci baterie vyhozením do ohně, nevkládejte baterii do mikrovlnné trouby, běžné trouby, 

sušičky nebo vysokotlaké nádoby. Za těchto podmínek by mohla baterie explodovat.
 Nikdy se nepokoušejte akumulátor otevírat, propichovat nebo jej vystavovat silným fyzickým nárazům.
 Pokud se plastový kryt akumulátoru náhle otevře nebo praskne, okamžitě přestaňte akumulátor používat 

a nenabíjejte jej. Udržujte svorku akumulátoru v dobrém stavu, aby nedošlo k odpadnutí akumulátoru 
z nástroje. Pokud je svorka poškozená nebo z jakéhokoli důvodu nedrží akumulátor na místě, přestaňte 
akumulátor používat.

 Přestaňte baterii používat, jestliže vydává nadměrné teplo, zápach, mění zbarvení, je deformovaná nebo je 
v jiném neobvyklém stavu.

 Pokud se objeví únik elektrolytu nebo nepříjemný zápach, je obzvlášť důležité udržovat baterii mimo dosah 
ohně. Pokud se elektrolyt z baterie dostane na vaši pokožku nebo oděv, omyje ihned postižené místo 
důkladně čistou vodou. Pokud se elektrolyt z baterie dostane do vašich očí, nemněte si oči. Dobře oči 
propláchněte (po dobu alespoň 10 minut) čistou vodou a ihned kontaktujte lékaře.

 Nepoužívejte baterii, z které uniká elektrolyt.
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 Manipulujte s bateriemi opatrně, aby nedošlo k jejich zkratování vodivými materiály, jako například hřebíky, 
šrouby, kovovými řemínky hodinek, kroužky, náramky a klíči. Baterie by se mohla přehřát a mohli byste se o ni 
popálit.

 Poté, co baterie dosáhne konce své životnosti, doporučujeme zrecyklovat její materiály v místním 
recyklačním středisku. NEPOKOUŠEJTE SE nahrazovat články baterie v akumulátoru nebo opravovat či 
upravovat jakoukoli část celku akumulátoru.

 Při recyklaci zajistěte nevodivost baterie nalepením izolační pásky na svorky baterie.

Kdy baterii nabíjet
 Nové baterie jsou dodávány ve vybitém stavu a před použitím by měly být plně nabity. Akumulátor lze během 

používání kdykoli dobít za předpokladu, že není přehřátý.
 Pokud akumulátor přestává fungovat z důvodu nízkého napětí nebo pokud nelze provádět předchozí 

operace, doporučujeme vám ukončit používání nástroje a dobít baterii.
 Před uskladněním doporučujeme dobít baterii na 50 % až 75 % její kapacity. 

Kontrola zbývající kapacity baterie
 Stiskněte tlačítko (2).
 Zbývající kapacita baterie se zobrazuje pomocí ovládacích indikátorů (1).

Svítí všechny 4 LED diody:
Baterie je plně nabitá.

3 nebo 2 na LED diodách svítí:
Baterie je dostatečně nabitá.
1 LED bliká:
Baterie je vybitá, nabijte ji.

Všechny LED blikají:
Akumulátor je příliš horký (např. Z důvodu přímého slunečního svitu nebo dlouhodobého používání) nebo příliš 
chladný (pod 32 °F / 0 °C). Akumulátor nepoužívejte ani nenabíjejte, teplota baterie musí být mezi 50 °F (10 °C) 
a 104 ° F (40 °C).
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3. LIKVIDACE

POKYNY A INFORMACE K LIKVIDACI VYŘAZENÝCH OBALOVÝCH MATERIÁLŮ
Vyřazený obalový materiál zlikvidujte v místě určeném pro likvidaci odpadů ve vašem bydlišti.

Tento spotřebič a jeho příslušenství jsou vyrobeny z různých materiálů, jako například 
z kovu a plastů. 
Poškozené díly odneste do recyklačního střediska. Dotazy směřujte na příslušné vládní 
oddělení.
Ikona přeškrtnutého odpadkového koše znamená: Baterie a dobíjecí baterie, elektrické 
nebo elektronické zařízení nesmí být vyhazovány do domácího odpadu. Mohou obsahovat 
látky, které jsou škodlivé pro životní prostředí a lidské zdraví.
Zákazníci musí vyřazená elektrická zařízení a vyřazené běžné nebo dobíjecí baterie 
zlikvidovat odděleně od domácího odpadu v ofi ciálním sběrném dvoře, aby byla zajištěna 
správná likvidace s ohledem na životní prostředí. Informace o vracení těchto položek jsou 
k dispozici u prodejce. Prodejci musí tyto položky bezplatně přijímat. Baterie a dobíjecí 
baterie, které nejsou nedílnou součástí vyřazených elektrických zařízení, musí být před 
likvidací odebrány a samostatně zlikvidovány. Lithiové baterie a akumulátory všech 
systémů musí být do sběrného dvora odevzdány ve vybitém stavu. Baterie musí být vždy 
chráněny proti zkratu zalepením pólů lepicí páskou.
Koncoví uživatelé jsou odpovědni za smazání jakýchkoli osobních údajů uložených ve 
vyřazovaných zařízeních ještě před jejich likvidací.

Tento spotřebič splňuje všechny základní požadavky směrnic EU.

Text, design a technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění a vyhrazujeme si právo 
provádět takové změny.

Návod k použití v originálním jazyce.
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Prohlášení o shodě

4. PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

PROHLÁŠENÍ EU O SHODĚ
Produkt/značka:  Baterie a nabíječka / FIELDMANN

Typ/model: FDUZ 79020 jako tovární model D01102700 (Lion baterie)
 DC 20 V, 2 000 mAh, 40 Wh
 FDUZ 79100 jako tovární model D02103000 (nabíječka)
 Vstup AC 200–240 V, 50/60 Hz, 70 W, Třída II
 Výstup DC 20 V, 2,4 A
 FDUZ 79040 jako tovární model D01202900 (Lion baterie)
 DC 20 V, 4 000 mAh, 80 Wh
 FDUZ 79110 jako tovární model D02103001 (nabíječka)
 Vstup AC 200–240 V, 50/60 Hz, 140 W, Třída II
 Výstup DC 20 V, 2x 2,4 A

Výrobce: FAST ČR, a. s.
 Černokostelecká 2111, 100 00 Praha 10, Česká republika
 DIČ: CZ26726548

Tento produkt splňuje požadavky níže uvedených směrnic a předpisů:
Směrnice MD 2006/42/ES
Směrnice LVD 2014/35/EU
Směrnice EMC 2014/30/EU
Směrnice RoHS 2011/65/EU

a norem:
EN 603335-1:2012+A11+A13 EN 55014-1:2017
EN 60335-2-29:2004+A2+A11 EN 55014-2:2015
EN 62233:2008 EN IEC 61000-3-2:2019
EN 62841-1:2015 EN 61000-3-3:2013

Místo vydání:  Praha Jméno: Ing. Zdeněk Pech
   Předseda představenstva

Datum vydání:  22. 7. 2020 Podpis:
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1. SYMBOLY

Nevystavujte dažďu a vode

Nevhadzujte do ohňa

Pred použitím nástroja si pozorne prečítaj-
te tento návod na obsluhu

V prípade nedodržania pokynov hrozí 
nebezpečenstvo zranenia

Túto batériu je možné skladovať a nabíjať 
pri teplotách v rozmedzí 10–40 °C 
(50–104 °F).
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Likvidácia obalu

Obal obsahuje kartón a príslušne označené plasty, ktoré je možné recyklovať. Odovzdajte tieto 
materiály na recykláciu.

Likvidácia vyradeného akumulátora
S ohľadom na ochranu prírodných zdrojov tento akumulátor, prosím, správne zrecyklujte alebo 
zlikvidujte. Tento akumulátor obsahuje Li-ion batérie. Informácie o možnostiach recyklácie a/
alebo likvidácie vám poskytnú miestne úrady zaoberajúce sa nakladaním s odpadmi. Vybite váš 
akumulátor používaním vášho nástroja a potom vyberte akumulátor z krytu nástroja a zalepte 
konektory akumulátora odolnou lepiacou páskou, aby nedošlo ku skratovaniu a vybitiu energie. 
Nepokúšajte sa otvárať alebo odoberať akékoľvek komponenty.
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2. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE BEZPEČNOSŤ 
AKUMULÁTOROV A BATÉRIÍ

 Používajte iba batérie Fieldmann dodávané k nástrojom Fieldmann alebo náhrady schválené spoločnosťou 
Fieldmann.

 Nepoužívajte batériu na napájanie akéhokoľvek iného zariadenia, než je nástroj Fieldmann, ku ktorého 
príslušenstvu batéria patrí.

 Nabíjajte batériu iba nabíjačkou Fieldmann dodávanou k nástroju alebo náhradou schválenou spoločností 
Fieldmann, a postupujte podľa pokynov v návode na obsluhu od spoločnosti Fieldmann.

 Nenabíjajte batériu v mieste, kde vzniká statická elektrina, a zabráňte tomu, aby sa batéria dotkla staticky 
nabitého predmetu.

 Túto batériu je možné skladovať pri teplotách v rozmedzí 10 – 40 °C (50 –104° F).
 Lítium-iónovú batériu nikdy neskladujte a nenechávajte v prostredí s teplotou mimo odporúčaného rozsahu, 

inak hrozí nebezpečenstvo požiaru.
 NESKLADUJTE lítium-iónovú batériu v prostredí, kde môže teplota ľahko dosiahnuť vyššie, než odporúčané 

teploty – to zahŕňa záhradné prístrešky a vozidlá, kde môže vnútorná teplota na priamom slnečnom svetle 
alebo za horúcich dní vystúpiť na nebezpečné hodnoty. PRED TÝM, NEŽ PONECHÁTE VÁŠ LÍTIUM-
IÓNOVÝ AKUMULÁTOR V ÚLOŽISKU, ZVÁŽTE VŠETKY OKOLNOSTI.

 NIKDY NENABÍJAJTE TÚTO LÍTIUM-IÓNOVÚ BATÉRIU PRI TEPLOTÁCH MIMO 
ODPORÚČANÉHO ROZSAHU, INAK MÔŽE DÔJSŤ K POŽIARU ALEBO VÁŽNEMU 
POŠKODENIU AKUMULÁTORA.

 Najvhodnejšie teploty na nabíjanie tohto akumulátora sú v rozmedzí 20 – 25 °C (68 – 77 °F).
 Po nabíjaní nechajte akumulátor vždy vychladnúť, neumiestňujte ho do horúceho prostredia, ako napríklad 

kovového prístrešku alebo otvoreného prívesu ponechaného na slnku.
 Pri skladovaní nástroja zvážte všetky okolnosti. Neskladujte ho v miestach s korozívnymi plynmi, slaným 

vzduchom a v podobnom prostredí. Skladujte nástroj v obale dodávanom k tomuto nástroju.
 Nelikvidujte batériu vyhodením do ohňa, nevkladajte batériu do mikrovlnnej rúry, bežnej rúry, sušičky alebo 

vysokotlakovej nádoby. Za týchto podmienok by mohla batéria explodovať.
 Nikdy sa nepokúšajte akumulátor otvárať, prepichovať alebo ho vystavovať silným fyzickým nárazom.
 Ak sa plastový kryt akumulátora náhle otvorí alebo praskne, okamžite prestaňte akumulátor používať 

a nenabíjajte ho. Udržujte svorku akumulátora v dobrom stave, aby nedošlo k odpadnutiu akumulátora 
z nástroja. Ak je svorka poškodená alebo z akéhokoľvek dôvodu nedrží akumulátor na mieste, prestaňte 
akumulátor používať.

 Prestaňte batériu používať, ak vydáva nadmerné teplo, zápach, mení sfarbenie, je deformovaná alebo je 
v inom neobvyklom stave.

 Ak sa objaví únik elektrolytu alebo nepríjemný zápach, je obzvlášť dôležité udržiavať batériu mimo dosahu 
ohňa. Ak sa elektrolyt z batérie dostane na vašu pokožku alebo odev, umyte ihneď postihnuté miesto 
dôkladne čistou vodou. Ak sa elektrolyt z batérie dostane do vašich očí, nešúchajte si oči. Dobre oči 
prepláchnite (aspoň 10 minút) čistou vodou a ihneď kontaktujte lekára.

 Nepoužívajte batériu, z ktorej uniká elektrolyt.
 Manipulujte s batériami opatrne, aby nedošlo k ich skratovaniu vodivými materiálmi, ako napríklad klincami, 

skrutkami, kovovými remienkami hodiniek, krúžkami, náramkami a kľúčmi. Batéria by sa mohol prehriať 
a mohli by ste sa o ňu popáliť.
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Bezpečnostné pokyny pre bezpečnosť akumulátorov a batérií

 Po tom, čo batéria dosiahne koniec svojej životnosti, odporúčame zrecyklovať jej materiály v miestnom 
recyklačnom stredisku. NEPOKÚŠAJTE SA nahradzovať články batérie v akumulátore alebo opravovať či 
upravovať akúkoľvek časť celku akumulátora.

 Pri recyklácii zaistite nevodivosť batérie nalepením izolačnej pásky na svorky batérie.

Kedy batériu nabíjať
 Nové batérie sa dodávajú vo vybitom stave a pred použitím by mali byť plne nabité. Akumulátor je možné 

počas používania kedykoľvek dobiť za predpokladu, že nie je prehriaty.
 Ak akumulátor prestáva fungovať z dôvodu nízkeho napätia alebo ak nie je možné vykonávať 

predchádzajúce operácie, odporúčame vám ukončiť používanie nástroja a dobiť batériu.
 Pred uskladnením odporúčame dobiť batériu na 50 % až 75 % jej kapacity. 

Kontrola zostávajúcej kapacity batérie
 Stlačte tlačidlo (2).
 Zostávajúca kapacita batérie sa zobrazuje pomocou ovládacích indikátorov (1).

Všetky 4 LED diódy svietia:
Batéria je úplne nabitá.

3 alebo 2 na LED diódach svietia:
Batéria je dostatočne nabitá.

1 LED bliká:
Batéria je vybitá, nabite ju.

Všetky LED blikajú:
Batéria je príliš horúca (napr. Z dôvodu priameho slnečného žiarenia alebo dlhodobého používania) alebo príliš 
studená (pod 0 °C). Batériu nepoužívajte ani nenabíjajte, teplota batérie sa musí pohybovať medzi 50 °F (10 °C) 
a 104 °F (40 °C).
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3. LIKVIDÁCIA

POKYNY A INFORMÁCIE PRE LIKVIDÁCIU VYRADENÝCH OBALOVÝCH MATERIÁLOV
Vyradený obalový materiál zlikvidujte v mieste určenom na likvidáciu odpadov vo vašom bydlisku.

Tento spotrebič a jeho príslušenstvo sú vyrobené z rôznych materiálov, ako napríklad 
z kovu a plastov. 
Poškodené diely odneste do recyklačného strediska. Otázky smerujte na príslušné vládne 
oddelenie.
Ikona preškrtnutého odpadkového koša znamená: Batérie a dobíjacie batérie, elektrické 
alebo elektronické zariadenia sa nesmú vyhadzovať do domového odpadu. 
Môžu obsahovať látky, ktoré sú škodlivé pre životné prostredie a ľudské zdravie.
Zákazníci musia vyradené elektrické zariadenia a vyradené bežné alebo dobíjacie 
batérie zlikvidovať oddelene od domového odpadu v ofi ciálnom zbernom dvore, aby bola 
zaistená správna likvidácia s ohľadom na životné prostredie. Informácie o vrátení týchto 
položiek sú k dispozícii u predajcu. Predajcovia musia tieto položky bezplatne prijímať. 
Batérie a dobíjacie batérie, ktoré nie sú neoddeliteľnou súčasťou vyradených elektrických 
zariadení, sa musia pred likvidáciou odobrať a samostatne zlikvidovať. Lítiové batérie 
a akumulátory všetkých systémov sa musia do zberného dvora odovzdať vo vybitom 
stave. Batérie sa musia vždy chrániť proti skratu zalepením pólov lepiacou páskou.
Koncoví používatelia sú zodpovední za zmazanie akýchkoľvek osobných údajov 
uložených vo vyraďovaných zariadeniach ešte pred ich likvidáciou.

Tento spotrebič spĺňa všetky základné požiadavky smerníc EÚ.

Text, dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia a vyhradzujeme si 
právo vykonávať takéto zmeny.

Preklad originálneho návodu na použitie.
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Vyhlásenie o zhode

4. VYHLÁSENIE O ZHODE

VYHLÁSENIE EÚ O ZHODE
Produkt/značka:  Batéria a nabíjačka/FIELDMANN

Typ/model: FDUZ 79020 ako továrenský model D01102700 (Lion batéria)
 DC 20 V, 2 000 mAh, 40 Wh
 FDUZ 79100 ako továrenský model D02103000 (nabíjačka)
 Vstup AC 200 – 240 V, 50/60 Hz, 70 W, Trieda II
 Výstup DC 20 V, 2,4 A
 FDUZ 79040 ako továrenský model D01202900 (Lion batéria)
 DC 20 V, 4 000 mAh, 80 Wh
 FDUZ 79110 ako továrenský model D02103001 (nabíjačka)
 Vstup AC 200 – 240 V, 50/60 Hz, 140 W, Trieda II
 Výstup DC 20 V, 2× 2,4 A

Výrobca: FAST ČR, a. s.
 Černokostelecká 2111, 100 00 Praha 10, Česká republika
 DIČ: CZ26726548

Tento produkt spĺňa požiadavky nižšie uvedených smerníc a predpisov:
Smernica MD 2006/42/ES
Smernica LVD 2014/35/EÚ
Smernica EMC 2014/30/EÚ
Smernica RoHS 2011/65/EÚ

a noriem:
EN 603335-1:2012+A11+A13 EN 55014-1:2017
EN 60335-2-29:2004+A2+A11 EN 55014-2:2015
EN 62233:2008 EN IEC 61000-3-2:2019
EN 62841-1:2015 EN 61000-3-3:2013

Miesto vydania:  Praha Meno: Ing. Zdeněk Pech
   Predseda predstavenstva

Dátum vydania:  22. 7. 2020 Podpis:





HU 28

FDUZ 79040

Tartalom

Akkumulátor 20 V 4,0 Ah 
FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNV

Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a 20 V 4,0 Ah-os akkumulátort. A készülék használata 
előtt fi gyelmesen olvassa el a használati útmutatót és őrizze meg a későbbiekre.

TARTALOM

1. JELZÉSEK ..........................................................................................................................................................................29
2. AKKUMULÁTOROK ÉS ELEMEK BIZTONSÁGI UTASÍTÁSAI ..........................................................................31
3. MEGSEMMISÍTÉS ..........................................................................................................................................................33
4. MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT ............................................................................................................................34



HU

AKKUMULÁTOR 20 V 4,0 AH FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV

29Jelzések

1. JELZÉSEK

Ne tegye ki esőnek se víznek

Ne dobja tűzbe

A készülék használata előtt fi gyelmesen 
olvassa el a használati utasítást

Az utasítások be nem tartása esetén 
sérülés veszélye áll fenn

Ez az akkumulátor 10–40 °C (50–104 °F).
hőmérsékleten tárolható és tölthető.
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Jelzések

A csomagolóanyag megsemmisítése

A csomagolás kartont és megfelelően megjelölt újrahasznosítható műanyagot tartalmaz. 
Ezeket az anyagokat hasznosítsa újra.

Kiselejtezett akkumulátor megsemmisítése
A természeti erőforrások védelme érdekében kérjük, hasznosítsa újra vagy semmisítse meg 
az akkumulátort. Ez az akkumulátor Li-ion elemeket tartalmaz. Az újrahasznosítási és/vagy 
megsemmisétési lehetőségekkel kapcsolatban forduljon a helyi hulladékkezelő hatósághoz. 
Merítse le az akkumulátort a szerszám használatával, majd vegye ki az akkumulátort 
a szerszámházból, és zárja le az akkumulátor csatlakozóit tartós ragasztószalaggal, hogy 
elkerülje a rövidzárlatot és az energia kisülését. Ne kísérelje meg kinyitni vagy eltávolítani az 
alkatrészeket.
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2. AKKUMULÁTOROK ÉS ELEMEK BIZTONSÁGI 
UTASÍTÁSAI

 Csak a Fieldmann szerszámokkal együtt szállított Fieldmann akkumulátorokat vagy a Fieldmann által 
jóváhagyott akkumulátorokat használjon.

 Az akkumulátort csak azzal a Fieldmann készülékkel szabad használni, melynek tartozékai közé az 
akkumulátor tartozik.

 Az akkumulátort csak a szerszámhoz mellékelt Fieldmann töltővel vagy a Fieldmann által jóváhagyott 
készülékkel töltse fel, és kövesse a Fieldmann használati útmutatójában szereplő utasításokat.

 Ne töltse az akkumulátort ott, ahol statikus elektromosság keletkezik, és ne engedje, hogy az akkumulátor 
hozzáérjen bármilyen statikusan feltöltött tárgyhoz.

 Ez az akkumulátor 10–40 °C (50–104°F). hőmérsékleten tárolható.
 Soha ne tárolja és ne hagyja a lítium-ion akkumulátort az ajánlott tartományon kívüli hőmérsékleten, 

különben tűzveszély áll fenn.
 NE tárolja a lítium-ion akkumulátort olyan környezetben, ahol a hőmérséklet könnyen elérheti az ajánlottnál 

magasabb hőmérsékletet - ide tartoznak a kerti pihenők és a járművek, ahol a belső hőmérséklet 
veszélyes szintre emelkedhet közvetlen napfénynél vagy forró napokon. MIELŐTT AZ AKKUMULÁTORT 
A TÁROLÓHELYÉN HAGYNÁ, VEGYE FIGYELEMBE A KÖRÜLMÉNYEKET.

 SOHA NE TÜLTSE EZT A LÍTIUM-IONOS AKKUMULÁTORT OLYAN HŐMÉRSÉKLETEN, 
AMELY AZ AJÁNLOTT TARTOMÁNYON KÍVUL ESIK, MÁSKÜLÖNBEN TÜZET VAGY AZ 
AKKUMULÁTOR SÚLYOS KÁROSODÁSÁT OKOZHATJA.

 Az akkumulátor töltésére a legalkalmasabb hőmérséklet 20-25 °C (68-77 °F) között van.
 A feltöltés után hagyja az akkumulátort lehűlni, ne tegye forró környezetbe, például fém fészerbe vagy 

a napfényen hagyott nyitott pótkocsiban.
 A szerszám tárolásakor minden körülményt fi gyelembe kell venni. Ne tárolja korrozív gázokkal, sós levegővel 

vagy hasonló környezetben. A szerszámot tárolja a szerszámhoz mellékelt csomagolásban.
 Az akkumulátort ne dobja tűzbe, ne tegye mikrohullámú sütőbe, klasszikus sütőbe, szárítóba vagy 

nagynyomású tartályba. Ilyen körülmények között az akkumulátor felrobbanhat.
 Az akkumulátort soha nem szabad kinyitni, átszúrni vagy erős ütéseknek kitenni.
 Ha a műanyag akkumulátor-fedél hirtelen kinyílik vagy megreped, azonnal hagyja abba az akkumulátor 

használatát, és ne töltse fel. Az akkumulátor érintkezőjét tartsa jó állapotban, hogy megakadályozza az 
akkumulátor leesését a szerszámról. Ha a csatlakozó megsérült, vagy bármilyen okból nem tartja az 
akkumulátort a helyén, hagyja abba az akkumulátor használatát.

 Hagyja abba az akkumulátor használatát, ha túl sok hőt, szagot, bocsát ki, elszíneződött, deformálódott 
vagy egyéb szokatlan állapotban van.

 Ha elektrolit szivárgást vagy kellemetlen szagot észlel, akkor különösen fontos, hogy az akkumulátort ne 
tartsa tűz közelében. Ha az akkumulátor-elektrolit a bőrére vagy a ruházatára kerül, azonnal mossa le az 
érintett területet tiszta vízzel. Ha az akkumulátor-elektrolit a szemébe kerül, ne dörzsölje a szemét. Alaposan 
öblítse ki a szemét (legalább 10 percig) tiszta vízzel, és azonnal forduljon orvoshoz.

 Ne használjon olyan akkumulátort, amelyből szivárog az elektrolit.
 Óvatosan kezelje az elemeket, hogy elkerülje az elektromos vezetőképességű anyagokkal, például 

szögekkel, csavarokkal, fém óraszíjakkal, gyűrűkkel, karkötőkkel és kulcsokkal történő rövidzárlatot. 
Az akkumulátor túlmelegedhet és égési sérüléseket okozhat.
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Akkumulátorok és elemek biztonsági utasításai

 Miután az akkumulátor élettartama lejárt, javasoljuk az újrahasznosítását az újrahasznosítási központban. 
NE PRÓBÁLJA meg kicserélni az akkumulátor celláit, javítani vagy módosítani az akkumulátor bármely 
részét.

 Újrahasznosításkor biztosítsa, hogy az akkumulátor nem vezető, úgy, hogy szigetelőszalagot ragaszt az 
akkumulátor érintkezőire.

Mikor kell feltölteni az akkumulátort
 Az új elemeket lemerülten szállítjuk, és használat előtt teljesen fel kell tölteni. Az akkumulátort bármikor 

feltöltheti használat közben, feltéve, hogy nincs túlmelegedve.
 Ha az akkumulátor alacsony feszültség miatt leáll, vagy ha a korábbi műveleteket nem lehet végrehajtani, 

javasoljuk, hogy hagyja abba a szerszám használatát és töltse fel az akkumulátort.
 Javasoljuk, hogy tárolás előtt töltse fel az akkumulátort kapacitásának 50–75%-áig. 

Ellenőrizze az akkumulátor fennmaradó kapacitását
 Nyomja meg a (2) gombot.
 Az akkumulátor fennmaradó kapacitását a jelzőlámpák (1) jelzik.

Mind a 4 LED világít:
Az akkumulátor teljesen fel van töltve.

3 vagy 2 világít a LED-eken:
Az akkumulátor töltöttsége megfelelő.

1 LED villog:
Az akkumulátor üres, töltse fel újra.
Az összes LED villog:
Az akkumulátor túl forró (pl. Közvetlen napsütés vagy hosszan tartó használat miatt) vagy túl hideg (0 °C alatt). 
Ne használja vagy töltse fel az akkumulátort, ellenőrizze, hogy az akkumulátor hőmérséklete 50 ° F (10 °C) és 
104 °F (40 °C).
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3. MEGSEMMISÍTÉS

A HASZNÁLT CSOMAGOLÓANYAGOKRA VONATKOZÓ MEGSEMMISÍTÉSI UTASÍTÁSOK 
ÉS TÁJÉKOZTATÓ
A felesleges csomagolóanyagot a településén meghatározott hulladékmegsemmisítő helyen semmisítse 
meg.

A készülék és tartozékai különböző anyagokból, pl. fémből és műanyagból készültek. 
A sérült részeket vigye el az újrafeldolgozó központba. Kérdéseivel forduljon a megfelelő 
kormányzati szervhez.
Az áthúzott szemétkosár jelentése: Az elemeket és az újratölthető elemeket, az elektromos 
vagy elektronikus berendezéseket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt 
megsemmisíteni. Tartalmazhatnak olyan anyagokat, amelyek károsak a környezetre és az 
emberi egészségre.
Az ügyfeleknek a kidobott elektromos berendezéseket és a kidobott hétköznapi vagy 
újratölthető elemeket a háztartási hulladéktól elkülönítve kell ártalmatlanítani egy hivatalos 
gyűjtőállomáson, ahol a környezetetre kímélő módon ártalmatlanítják. 
Az árucikkek visszaküldésével kapcsolatos információk a viszonteladónál elérhetők. 
A viszonteladó ezeket a tételeket ingyenesen fogadja el. Azokat az elemeket és újratölthető 
elemeket, amelyek nem képezik a kiselejtezett elektromos berendezések szerves részét, 
a hulladékkezelés előtt külön el kell távolítani és megsemmisíteni. Az összes rendszer 
lítium elemeit és akkumulátorait ürített állapotban kell visszaküldeni a gyűjtő udvarra. 
Az akkumulátorokat mindig védeni kell a rövidzárlatok ellen a csatlakozók 
ragasztószalaggal történő lezárásával.
A végfelhasználók felelősek az eldobott eszközökben tárolt személyes adatok 
megsemmisítés előtt történő törléséért.

Ez a készülék teljesíti az EU valamennyi alapvető irányelvének követelményeit.

A szövegben, kivitelben és műszaki jellemzőkben előzetes fi gyelmeztetés nélkül változtatások 
történhetnek, és az ilyen változtatások jogát fenntartjuk.

Az eredeti használati útmutató fodítása.
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Megfelelőségi nyilatkozat

4. MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Termék/márka:  Akkumulátor és töltő / FIELDMANN

Típus/modell: FDUZ 79020 mint gyári modell D01102700 (Lion elem)
 DC 20 V, 2 000 mAh, 40 Wh
 FDUZ 79100 mint gyári modell D02103000 (töltő)
 Bemenet AC 200–240 V, 50/60 Hz, 70 W, II. osztály
 Kimenet DC 20 V, 2,4 A
 FDUZ 79040 mint gyári modell D01102900 (Lion elem)
 DC 20 V, 4 000 mAh, 80 Wh
 FDUZ 79110 mint gyári modell D02103001 (töltő)
 Bemenet AC 200–240 V, 50/60 Hz, 140 W, II. osztály
 Kimenet DC 20 V, 2,4 A

Gyártó: FAST ČR, a. s.
 Černokostelecká 2111, 100 00 Praha 10, Cseh Köztársaság
 Adóazonosító: CZ26726548

Ez a termék megfelel az alábbi előírásoknak és irányelveknek:
2006/42/EK MD irányelv
2014/35/EU LVD irányelv
2014/30/EU EMC irányelv
2011/65/EU RoHS irányelv

valamint normáknak:
EN 603335-1:2012+A11+A13 EN 55014-1:2017
EN 60335-2-29:2004+A2+A11 EN 55014-2:2015
EN 62233:2008 EN IEC 61000-3-2:2019
EN 62841-1:2015 EN 61000-3-3:2013

A kiadás helye:  Prága Név: Ing. Zdeněk Pech
   Az igazgatótanács elnöke

A kiadás dátuma:  22. 7. 2020 Aláírás:
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Spis treści

Akumulator 20 V 4,0 Ah 
INSTRUKCJA OBSŁUGI

Dziękujemy za zakup akumulatora 20 V 4,0 Ah. Przed przystąpieniem do jego 
użytkowania należy uważnie zapoznać się z niniejszą instrukcją i zachować ją do 
wglądu w przyszłości.
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1. SYMBOLE

Nie dopuszczać do kontaktu z deszczem 
i wodą

Nie wrzucać do ognia

Przed użyciem urządzenia należy uważnie 
przeczytać niniejszą instrukcję obsługi

W przypadku nieprzestrzegania zaleceń 
istnieje ryzyko powstania obrażeń

Akumulator można przechowywać 
i ładować w temperaturze 10–40 °C 
(50–104 °F).
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Utylizacja opakowania

Opakowanie zawiera karton i odpowiednio oznaczone tworzywa sztuczne, nadające się do 
ponownego przetworzenia. Należy przekazać te materiały do recyklingu.

Utylizacja zużytego akumulatora
Ze względu na ochronę środowiska naturalnego, akumulator należy poddać recyklingowi 
lub utylizacji w odpowiedni sposób. Akumulator zawiera ogniwa Li-ion. Informacje dotyczące 
możliwości recyklingu i/lub utylizacji można uzyskać w lokalnych urzędach, zajmujących się 
gospodarką odpadami. Po rozładowaniu akumulatora w narzędziu należy wyjąć akumulator 
z obudowy narzędzi i zakleić styki akumulatora wytrzymałą taśmą klejącą, aby zapobiec 
powstaniu spięć i wyładowań elektrycznych. Zabrania się otwierania lub usuwania jakichkolwiek 
komponentów.
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2. ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA PODCZAS 
STOSOWANIA AKUMULATORÓW I BATERII

 Należy stosować wyłącznie akumulatory Fieldmann, dostarczane wraz z narzędziami Fieldmann lub 
zamienniki dopuszczone do użytku przez fi rmę Fieldmann.

 Nie należy stosować akumulatora do zasilania innego urządzenia niż narzędzie Fieldmann, do którego 
dołączono akumulator.

 Akumulator można ładować wyłącznie przy pomocy ładowarki Fieldmann dostarczonej wraz z narzędziem 
lub zamiennika, dopuszczonego do użytku przez fi rmę Fieldmann, postępując zgodnie z instrukcją obsługi 
fi rmy Fieldmann.

 Zabrania się ładowania akumulatora w miejscu, w którym generowany jest ładunek elektrostatyczny, należy 
również zapobiec zetknięciu się akumulatora z powierzchnią naładowaną elektrostatycznie.

 Akumulator można przechowywać w temperaturze 10–40 °C (50–104 °F).
 Akumulatorów litowo-jonowych nie wolno przechowywać i pozostawiać w miejscu, w którym temperatura 

przekracza zalecany zakres, aby zapobiec ryzyku pożaru.
 ZABRANIA SIĘ PRZECHOWYWANIA akumulatorów litowo-jonowych w miejscach, w których temperatura 

może łatwo osiągnąć wartość wyższą od zalecanej – dotyczy to wiat ogrodowych i pojazdów, wewnątrz 
których temperatura przy bezpośrednim działaniu światła słonecznego lub w gorący dzień może wzrosnąć 
do niebezpiecznych wartości. PRZED POZOSTAWIENIEM AKUMULATORA LITOWO-JONOWEGO 
W MIEJSCU JEGO PRZECHOWYWANIA, NALEŻY WZIĄĆ POD UWAGĘ WSZYSTKIE 
WSKAZANE OKOLICZNOŚCI.

 ZABRANIA SIĘ ŁADOWANIA TEGO AKUMULATORA LITOWO-JONOWEGO 
W TEMPERATURZE PRZEKRACZAJĄCEJ ZALECANĄ WARTOŚĆ, W PRZECIWNYM RAZIE 
ISTNIEJE RYZYKO POŻARU LUB POWAŻNEGO USZKODZENIA AKUMULATORA.

 Zaleca się ładowanie tego akumulatora przy temperaturze 20–25 °C (68–77 °F).
 Po ładowaniu należy poczekać, aż akumulator ostygnie, nie wolno umieszczać go w gorącym miejscu, 

takim jak metalowa wiata lub otwarta przyczepa pozostawiona na słońcu.
 Podczas przechowywania narzędzi należy wziąć pod uwagę wskazane okoliczności. Nie wolno 

przechowywać ich w miejscach występowania gazów powodujących korozję, słonego powietrza 
i podobnym środowisku. Narzędzia należy przechowywać w oryginalnym opakowaniu.

 Wrzucanie akumulatora do ognia, wkładanie go do kuchenki mikrofalowej, piekarnika, suszarki lub 
zbiorników wysokociśnieniowych jest zabronione. Mogłoby to spowodować wybuch akumulatora.

 Zabrania się otwierania akumulatora, przebijania go lub narażania na mocne uderzenia.
 W przypadku nagłego otwarcia lub pęknięcia plastikowej pokrywy akumulatora należy natychmiast 

przerwać używanie akumulatora i nie ładować go. Zacisk akumulatora należy utrzymywać w dobrym 
stanie, aby zapobiec wypadnięciu akumulatora z narzędzia. W przypadku uszkodzenia zacisku lub jeżeli 
z jakiegokolwiek powodu akumulator nie utrzymuje się na miejscu, należy przerwać jego używanie.

 Zabrania się używania akumulatora, który nadmiernie się rozgrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, 
zmienia kolor, jest zdeformowany lub jego stan wzbudza jakiekolwiek podejrzenia.



PL 40

FDUZ 79040

Środki bezpieczeństwa podczas stosowania akumulatorów i baterii

 W przypadku wycieku elektrolitu lub wydzielania nieprzyjemnego zapachu, nie wolno dopuścić do kontaktu 
akumulatora z otwartym ogniem. W przypadku dostania się elektrolitu z akumulatora na skórę lub odzież, 
natychmiast dokładnie przemyć zabrudzone miejsce czystą wodą. W przypadku dostania się elektrolitu 
z akumulatora do oczu, nie przecierać oczu. Dobrze przepłukać oczy (przez co najmniej 10 minut) czystą 
wodą i natychmiast skontaktować się z lekarzem.

 Nie wolno używać akumulatora, z którego wycieka elektrolit.
 Z akumulatorami należy obchodzić się ostrożnie, aby nie dopuścić do zwarcia materiałem przewodzącym, 

takim jak gwoździe, śruby, metalowe bransoletki, klucze itp. Akumulator mógłby się przegrzać, stwarzając 
ryzyko oparzenia.

 Po upływie okresu żywotności akumulatora, zaleca się jego utylizację w lokalnym punkcie recyklingu 
odpadów. ZABRANIA SIĘ SAMODZIELNEJ wymiany ogniw akumulatora lub dokonywania napraw 
i modyfi kacji jakiejkolwiek części akumulatora.

 Przed przekazaniem do recyklingu należy zaizolować akumulator, zaklejając jego styki taśmą izolacyjną.

Kiedy ładować akumulator
 Nowe akumulatory są dostarczane w stanie rozładowanym i przed użyciem należy je naładować. 

Akumulator można doładować w dowolnym momencie, pod warunkiem, że nie jest przegrzany.
 Jeżeli akumulator przestaje działać z powodu niskiego napięcia lub jeżeli nie jest możliwe wykonanie 

poprzedniej operacji, zaleca się przerwanie używania narzędzia i doładowanie akumulatora.
 Przed rozpoczęciem przechowywania zaleca się doładowanie akumulatora do poziomu 50% do 75% jego 

pojemności. 

Kontrola naładowania akumulatora
 Wciśnij przycisk (2).
 Poziom naładowania akumulatora przedstawiono przy pomocy wskaźników (1).

Świecą się wszystkie 4 diody:
Akumulator jest w pełni naładowany.

3 lub 2 diody LED świecą się:
Akumulator ma wystarczający poziom naładowania.

Miga 1 dioda LED:
Bateria jest wyczerpana, naładuj baterię.

Wszystkie diody LED migają:
Akumulator jest zbyt gorący (np. Na skutek bezpośredniego nasłonecznienia lub długotrwałego użytkowania) 
lub zbyt zimny (poniżej 0 °C / 32 °F). Nie używaj ani nie ładuj akumulatora, upewnij się, że temperatura 
akumulatora wynosi od 50 °F (10 °C) i 104 °F (40 °C).



PL

AKUMULATOR 20 V 4,0 AH INSTRUKCJA OBSŁUGI

41Utylizacja

3. UTYLIZACJA

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI ZUŻYTYCH OPAKOWAŃ
Zużyte opakowanie przekaż do wyznaczonego miejsca zbiórki odpadów w miejscu zamieszkania.

To urządzenie wraz z wyposażeniem wykonano z różnych materiałów, np. z metalu 
i tworzyw sztucznych. 
Uszkodzone elementy należy przekazać do punktu recyklingu. Pytania należy kierować do 
właściwego organu lokalnego.
Ikona przekreślonego kosza na śmieci oznacza: Baterii i akumulatorów, urządzeń 
elektrycznych lub elektronicznych nie wolno wyrzucać razem z odpadami komunalnymi. 
Mogą one zawierać substancje szkodliwe dla środowiska i zdrowia.
Zużyte urządzenia elektryczne, baterie i akumulatory należy przekazać osobno do punktu 
zbiórki odpadów, aby zapewnić ich prawidłową, nieszkodliwą dla środowiska utylizację. 
Informacji dotyczących zwrotu tych produktów udziela producent. Producent jest 
zobowiązany do bezpłatnego przyjęcia zużytych produktów. Baterie i akumulatory, które 
nie stanowią integralnej części zużytych urządzeń elektrycznych, należy wyjąć i przekazać 
oddzielnie do utylizacji. Wszelkie baterie i akumulatory litowe należy przekazać do 
utylizacji w stanie rozładowanym. Baterie należy zabezpieczyć przed zwarciem poprzez 
zaklejenie biegunów taśmą klejącą.
Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie wszelkich danych osobowych, 
zapisanych w urządzeniach przed ich przekazaniem do utylizacji.

Produkt ten spełnia wszystkie podstawowe wymogi dyrektyw UE.

Tekst, design i dane techniczne mogą ulec zmianie bez uprzedzenia. Zastrzegamy sobie prawo do 
dokonania takich zmian.

Przekład oryginalnej instrukcji obsługi.
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4. DEKLARACJA ZGODNOŚCI

DEKLARACJA ZGODNOŚCI EU
Produkt/marka:  Akumulator i ładowarka / FIELDMANN

Typ/model: FDUZ 79020 jako model fabryczny D01102700 (akumulator Li-ion)
 DC 20 V, 2 000 mAh, 40 Wh
 FDUZ 79100 jako model fabryczny D02103000 (ładowarka)
 Wejście AC 200–240 V, 50/60 Hz, 70 W, Kategoria II
 Wyjście DC 20 V, 2,4 A
 FDUZ 79040 jako model fabryczny D01202900 (akumulator Li-on)
 DC 20 V, 4 000 mAh, 80 Wh
 FDUZ 79110 jako model fabryczny D02103001 (ładowarka)
 Wejście AC 200–240 V, 50/60 Hz, 140 W, Kategoria II
 Wyjście DC 20 V, 2x 2,4 A

Producent: FAST ČR, a. s.
 Černokostelecká 2111, 100 00 Praha 10, Czechy
 NIP: CZ26726548

Produkt spełnia wymagania poniższych dyrektyw i przepisów:
Dyrektywa MD 2006/42/WE
Dyrektywa LVD 2014/35/UE
Dyrektywa EMC 2014/30/UE
Dyrektywa EMC 2011/65/UE

i norm:
EN 603335-1:2012+A11+A13 EN 55014-1:2017
EN 60335-2-29:2004+A2+A11 EN 55014-2:2015
EN 62233:2008 EN IEC 61000-3-2:2019
EN 62841-1:2015 EN 61000-3-3:2013

Miejsce wydania:  Praga Imię i nazwisko: Ing. Zdeněk Pech
   Prezes zarządu

Data wydania:  22. 7. 2020 Podpis:







2310, Szigetszentmiklós 
Kántor u. 10

A FAST Hungary Kft. (2310, Szigetszentmiklós, 
Kántor u. 10) mint a termék magyarországi im-
portőrea jótállási jegyen feltüntetett típusú és gyár-
tási számú készülékre jótállást biztosít a fogyasztók 
számára az alábbi feltételek szerint:










